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pfecLalizadas, así como el Secretario" General y él Secretario 
General Adjunto, gozarán de los privilegios e inmunida-
des necesarios para desempeñar con independencia sus 
funciones. 

"Artículo 23. Los archivos de la Secretaría General sólo 
estarán a disposición de los Gofeiernos de los Estados Aso-
ciados y de los altos funcionarios de la Organización. 

"Artículo 24. Los gastos que demande la Organización, 
tales como funcionamiento' de las Conferencias, del Con-
sejo, de la Secretaría General y de las Comisiones y Sub-
comisiones, serán sufragados por los Gobiernos Asociados, 
tomando en cuenta la capacidad de pago de los Estados 
y aplicando los principios admitidos en las Naciones Unidas. 

"Los porcentajes respectivos, que serán fijados por la 
Conferencia, podrán ser revisados periódicamente, de co-
mún acuerdo, por los Gobiernos Asociados. 

" "Artículo 25. Durante la vigencia del presente Convenio 
y mientras se perfecciona el sistema de integración eco-
hómicá prevista en el Pacto, los Estados Asociados con-
vienen en concederse en su intercambio comercial la cláu-
sula de nación más favorecida. 

"Artículo 26. En caso dé que cualquiera de las Altas Par-
tes Contratantes se viera obligada a regular la importa-
ción de productos o mercaderías —en la colocación de los 
cuales tengan interés las otras Partes— ya sea por medio 
de licencias o cuotas de importación o por medio de otras 
limitaciones de análoga naturaleza, el país qué adopte ta-
les medidas concederá a los productos de'los otros ún tra-
tamiento equitativo y el más favorable posible, teniendo 
en" cuenta las cifras de intercambio comercial entre los 
países interesados para el o-los productos afectados en un 
periodo representativo anterior y el incremento de ese in-
tercambio a que aspira el presente Convenio. 

"Artículo 27. Cada uná de las Altas Partes Contratantes 
se obliga a atender, preferentemente, las necesidades de 
las otras con sus saldos exportables, en las condiciones y 
preeios que rijan en el mereado internacional. 

"Articulo 28. Los Gobiernos Contratantes se comprome-
ten a gestionar, conjuntamente, si fuere necesario, la acep-
tación por parte de terceros Estados del sistema estable-
cido en las disposiciones del presente Convenio, y a soste-
ner éste ante los Organismos internacionales competentes. 

"Artícülo 29. En atención a los vínculos especiales que 
unen entre sí a los Estados Hispanoamericanos, por su co-
munidad de origen y cultura, los Estados Contratantes 
acuerdan que el presente Convenio quede abierto a la adhe-
sión de dichos Estados. Cuando alguno de dichos Estados 
manifestare el deseo de adherir, los Gobiernos de los Es-
tados Contratantes se consultarán a efecto de adoptar, 
previo dictamen del Consejo General tomado de común 
�acuerdo, la resolución que corresponda, y siempre que el 
peticionario se encuentre en similar etapa de desarrollo 
económico en relación con los Estados Asociados. Los Go-
biernos determinarán, de común acuerdo, la manera como 
deba procederse. 

"Asimismo acuerdan que podrá admitirse la adhesión de 
los demás Estados Americanos que se encuentren, o lle-
guen a encontrarse, en análogas' condiciones. 

"Artículo 30. Los Estados Asociados, fundados en los 
principios que informan esta Carta, mantienen la libertad 
dé celebrar con terceros Estados convenios comerciales que 
no contravengan o hagan nugatorias las disposiciones del 
presente. 

"Articuló 31. Este Convenio-se denominará 'Carta de Qui-
to'. 

"Articulo 32. El presente Convenio será ratificado con-
forme a las disposiciones constitucionales de los Estados 
Contratantes, y entrará en vigor para los que lo ratifiquen 
tan pronto como dos de ellos hayan intercambiado las res-
pectivas ratificaciones. El instrumento original será de-
positado en la Cancillería del Ecuador, la cual enviará co-
pias certificadas los Gobiernos de Colombia, Panamá y 
Venezuela. Los instrumentos de ratificación serán asimis-
mo depositados en la Cancillería ecuatoriana, y ésta no-
tificará dicho depósito a los Gobiernos signatarios. Tal no-
tificación se considerará como canje dé ratificaciones. 

"Uná vez constituida la secretaría General, la Cancille-
ría ecuatoriana le remitirá los instrumentos de ratifica-
ción para que/ sean conservados por la misma. 

"Articulo 33., Este Convenio podrá ser denunciado por 
cualquiera de los Estados Miembros mediante com«nica-
ción escrita dirigida al Consejo, el cual comunicará en ca-
da caso a los demás las notificaciones de denuncia que re-
ciba. Transcurrido un año a partir de la fecha en que el 
Consejo reciba una notificación de denuncia, el Convenio 
cesará en sus efectos respecto del Estado denunciante, y 
éste quedará desligado de la Organización después de ha-
ber cumplido con las obligaciones que esta Carta esta-
blece. 

"Disposiciones transitorias. 
"Articulo 34. Mientras la próxima Conferencia determi-

na ios porcentajes de que trata el artículo 25, los Estados 
Asociados participarán en los gastos de la Organización 

én ';{#óp<8$id& « g ^ n t e : Colombia, él cuarenta por cien-
toí ̂ éMeáófela, 'éí'i<$ñMmM f&>x ̂ ento*- Panamá, él ¿fea por 

cfcnto. 
"Aft^ufó' 3,5. Cfeilffeíencía &¿QÉ¡^iéá';Graa-r 

$é--ífeüfeiíá' en. la. Ciudad dé Bogotá dentro del 
segundo seiftéstre del' aflo dé-1949, y; señalará la'Sede per-
maiifenté de la Organización. 

"Eñ fe de lo cual los infrascritos, Delegados a la Con-
ferencia, presentados sus plenos poderes, que han sido ha-" 
Hados en buena y debida forma, firman .el presénte Con-
venio eh la óiudad dé Quito, Ecuador, el nueve de agosto 
de mil novecientos cuarenta y ocho-

- "Rama Ejecutiva del Poder Público—Bogotá, 18 de 
' - agosto de 1948. 

"Apruébase el preinserto Convenid para llegar al esta-
blecimiento dé la Unión Económica yAduanera <*ranco-
lombiana, firmado en Quito el 9 de agosto de 1948. 

"Sométase a la consideración del Congreso Nacional para 
los efectos constitucionales. 

"MARIANO OSPINA PEREZ -̂E1 Ministro de Relaciones 
. Exteriores, Eduardo ZtJlETA'AN'GEL." . 

Dada en Bogotá a veintiséis de julio de mil novecientos 
cuarenta y nueve. 

El Presidente del Senado, FRANCISCO ELADIO RAMI-
REZ-— El Presidente de la Cámara de Representantes, JU-
LIO CESAR TURBAY AYALA—El Secretario del Senado, 

^ Carlos V. Rey—El Secretario de la Cámara de Representan-
tes, Alvaro Áyala M. 

República de Colombia—Gobierno Nacional—Bogotá, seis 
de septiembre de mil novecientos cuarenta y nueve. 

Publíquese y ejecútese. 
MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Educación Nacional, encargado del Despa-
cho de Relaciones Exteriores, Elíseo Araneo—El Ministro 
de Hacienda y Crédito Público, Hernán Jaramillo Oeampo. 

LEY DE 1949 (SEPTIEMBRE 6) 

por la cual se autoriza la adhesión de Colombia a un 
Convenio Internacional 

El Congreso de Colombia, 
visto el texto de ta Convención que crea el Instituto Inter-
americano de Ciencias Agrícolas, aprobada por el Octavo 
Congreso Científico Americano celebrado en Wáshington 
en el año de 194Ó, Convención que a la letra dice: 

"Convención sobre el Instituto Interamericano de 
Ciencias Agrícolas. 

"Los Gobiernos de las Repúblicas Americanas, animados 
del propósito de fomentar el adelanto de las ciencias agrí-
colas, así como las artes y ciencias conexas; y deseosos de 
dar cumplimiento en forma práctica a la resolución apro-
bada por el Octavo Congreso Científico Americano que se 
celebró en Wáshington en 1940, recomendando el estable-
cimiento de un Instituto Interamericano de Agricultura 
Tropical, han resuelto concertar una Convención para re-
conocer como institución pemanente al Instituto Inter-
americano de Ciencias Agrícolas, que en el texto de esta 
Convención se designará como 'el Instituto', sobre las ba-
ses que- se determinan en los siguientes artículos: 

"ARTICULO I 
"Los Estados Contratantes reconocen, mediante la pre-

sente Convención, como Institución Permanente, al Insti-
tuto Interamericano de Ciencias Agrícolas, organizado co-
mo sociedad autorizada, de acuerdo con las leyes del Dis-
trito de Columbia, Estados Unidos de América, con fecha 
18 de junio de 1942, y convienen en darle al Instituto el 
carácter de persona jurídica, de acuerdo con su propia le-
gislación. El Instituto gozará de todos los derechos, be-
neficios, capital, terrenos y otros bienes que ha adquirido 
o adquiera en calidad de corporación, y asumirá todas las 
obligaciones y cumplirá los* contratos que ha celebrado o 
celebre en la misma capacidad. 

"La Oficina Central Ejecutiva del Instituto tendrá su se-
de en Wáshington, D. €: La Oficina principal de activida-
des radicará en Turria¿ba, Costa Rica. Oficinas regionales 
del Instituto podrán sér< establecidas en todas las otras Re-
públicas Americanas. 

"Fines. 

"ARTICULO II 
"Los fines del Instituto serán los de estimular y promover 

el desarrollo de las ciencias agrícolas ea � las Repúblicas 
Americanas, mediante la investigación, la enseñanza y ia 
divulgación de la teoría y de la práctica de la agricultura, 
así corno de otras artes y ciencias conexás. 
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"Para realizar estos fines, el Instituto podrá, de confor-
midad con las leyes de ''ÉtóQ "tie 
las siguientes atribuciones:'3 cfea?, sóíténer y° adininfetrar 
establecimientos similare¿"'% in^táíacíbngs' ¿ h ' ^ m ^ ó P ^ s 
Repúblicas Americanas; prestar ayuda al é^&biécitó'iento 
y mantenimiento de organizaciones ¡que persigan finali-
dades análogas en dichas Repúblicas; comprar, vender, 
arrendar, mejorar o administrar cualquier propiedad en 
las Repúblicas Americanas, de acuerdo con las finalidades 
del Instituto; colaborar con el Gobierno de cualquiera Re-
pública Americana, o con cualesquiera otros organismos o 
entidades, y prestar ayuda a los mismos; aceptar contribu-
ciones y donativos en forma de dinero o bienes, tanto mue-
bles como inmuebles; celebrar y llevar a cabo contratos y 
acuerdos; cultivar o adquirir toda clase de- productos agrí-
colas y sus derivados, o disponer de los mismos en cual-
quiera forma, cuandq sea esencial para fines de inves-
tigación o experimentación; y efectuar cualquier otro 
negocio o llevar a cabo cualquiera otra actividad que sean 
convenientes para los fines indicados. 

"La Junta Directiva. 

"ARTICULO III 
"Los representantes de las veintiuna Repúblicas Ameri-

canas en el Consejo Directivo de la Unión Panamericana 
actuarán como miembros del Instituto y se considerarán 
como miembros de la Junta Directiva del mismo. Si alguno 
de ellos no pudiere asistir a una reunión de la Junta Di-
rectiva, se podrá designar un suplente para ese fin, ya sea 
por el propietario o por su respectivo Gobierno. Las deci-
siones de la Junta serán adoptadas por la mayoría de los 
votos de sus miembros, cuya mayoría de votos incluirá una 
mayoría de votos de los representantes de los Estados Con-
tratantes. La Junta tendrá, entre otras, las siguientes atri-
buciones: 

"Elegir al Director del Instituto y ratificar el nombra-
miento del Secretario. 

"Remover tanto al Director como al Secretario. 
"Fijar la remuneración del Director y del Secretario. 
"Vigilar las actividades del Director, quien será respon-

sable de dar cumplimiento a todas las órdenes y resolucio-
nes de la Junta. 

"Nombrar un Comité Administrativo, asignándole sus 
deberes y fijándole sus gastos o emolumentos, el que con-
sistirá de no más de ocho personas, entre las cuales ser-
virá de miembro ex-ofício él birector del Instituto. 

"Aprobar el presupuesto que someterá anualmente el Di-
rector para la administración del Instituto. 

"La Junta fijará las cuotas anuales del Instituto. 
"La Junta recibirá del Director un informe anual sobre 

las "actividades del Instituto, así como de su estado gene-
ral y situación financiera. 

"Funcionarios. 

"ARTICULO IV 
"El Instituto tendrá un Director y un Secretario. 
"El Director será elegido por la Junta Directiva en sesión 

plenaria, y durará seis años en su cargo; podrá ser reelec-
to una o más veces. El primer período del Director, para 
los fines de la presente Convención, principiará el día que 
ésta entre en vigor. 

El Secretario será nombrado por el Director, con la apro-
bación de la Junta Directiva del Instituto, y será directa-
mente responsable ante el Director. 

"El Director y el Secretario desempeñarán sus cargos 
hasta que sus sucesores respectivos sean designados y en-
tren al desempeño de sus cargos; pero podrán ser removi-
dos por el voto de la mayoría de los miembros del Instituto. 

"El Director. 
"ARTICULO V 

"1. El Director tendrá amplios poderes para dirigir las 
actividades del Instituto, bajo la vigilancia de la Junta Di-
rectiva del mismo; y será responsable del cumplimiento de 
todas las órdenes y resoluciones de dicha Junta. 

"2. El Director tendrá la representación.legal del Insti-
tuto bajo la vigilancia de la Junta Directiva del mismo; y 
podrá legalizar con el sello del Instituto todos los contra-
tos, traspasos y otros instrumentos que requieran ese trá-
mite, y que en su opinión sean necesarios y convenientes 
para el funcionamiento del Instituto. Además, estará fa-
cultado para tomar cualquiera otra medida necesaria para 
dar fuerza legal a tales instrumentos, de conformidad con 
los requisitos o disposiciones de ley. El Director podrá 
otorgar poderes a otras personas para todos aquellos actos 
que no pueda realizar él personalmente. 

"3. El Director, sujeto a la supervigilancia de la Junta 
Directiva del Instituto, tendrá la facultad de nombrar y 
remover empleados y fijar su remuneración. 

"4. El Director preparará el presupuesto del Instituto pa-
ra cada año fiscal, y lo someterá a la Junta Directiva con 
no menos de dos meses de anticipación a la reunión anual, 

. en la cual se considera^ su. áí>roba$ión. > ^ , -

"5. El Director presentará un informe anual a la Junta 
Directiva del Instituto,. dos meses antes de celebrarse la 
reunión anual, en el que dará cuenta de las labores del 
Instituto durante el año, así como de su estado general, y 
situación financiera; y someterá a la aprobación de la mis-

- ma Junta el presupuesto y los planes para el año siguiente. 

"El Secretario. 

"ARTICULO VI 
"El Secretario tendrá bajo su cuidado las actas y archi-

vos del Instituto, gozará de todas las facultades y desempe-
ñará todas las funciones administrativas que le encomien-
de el Director. 

"El Consejo Consultivo. 

"ARTICULO VII 
"Se establecerá un Consejo Técnico Consultivo, que se 

organizará en la forma siguiente: 

"1. Cada uno de los Estados Contratantes podrá designar 
un experto agrícola, quien actuará como su representante 
en el seno del Consejo Técnico Consultivo del Instituto. 
Este Consejo cooperará con el Director en asuntos de ín-
dole técnica agrícola. 

"El nombramiento de cada representante se comunicará 
oficialmente. al Secretario, del Instituto. Los miembros del 
Consejo, sujetos a la voluntad de sus Gobiernos, ejercerán 
sus funciones durante un período de cinco años, pudiendo 
ser nombrados nuevamente una o más veces para conti-
nuar en el desempeño de sus cargos. 

"2. El Consejo Técnico Consultivo se reunirá, a lo menos, 
una vez al año, bajo la Presidencia del Director del Insti-
tuto, en el lugar en que las actividades del Instituto lo re-
quieran.^ El Director podrá citar al Consejo a reuniones 
extraordinarias por su propia iniciativa, cuando la buena 
marcha del Instituto así lo requiera. Cada una de estas re-
uniones deberá convocarse con dos meses de anticipación, 
por lo menos, indicándose el motivo o motivos de la re-
unión propuesta. Una mayoría de los miembros del Con-
sejo constituirá quórum. 

"3. Ningún miembro del Consejo Técnico Consultivo re-
cibirá del Instituto, en tal capacidad, remuneración pecu-
niaria alguna por sus servicios; pero el Instituto podrá su-
fragar los gastos de viaje de los miembros del Consejo pa-
ra su reunión anual. 

"Agente Fiscal. 

"ARTICULO VIII 
"La Unión Panamericana actuará como Agente Fiscal' 

del Instituto, y en tal capacidad recibirá y administrará 
los fondos del Instituto. 

"Sostenimiento del Instituto. 

"ARTICULO IX 
"Los recursos para sostener y fomentar las labores del 

Instituto consistirán en las cuotas anuales gue cubran los 
Estados Contratantes, así como en los legados, donativos y 
contribuciones que el Instituto acepte. Tales fondos y con-
tribuciones se utilizarán exclusivamente para fines que es-
tén de acuerdo con el carácter del Instituto. 

"La Junta Directiva del Instituto fijará las cuotas anua-
les, en el entendimiento de que el voto deberá ser unánime 
en lo que respecta a los miembros que representen a los 
Estados Contratantes. El monto de las cuotas respectivas 
se fijará en proporción con el número de habitantes de 
cada Estado Contratante, tomándose como base las últi-
mas estadísticas oficiales que existan en la Unión Paname-
ricana el 1? de julio de cada año. 

"Se fijará la cuota anual de cada Estado Contratante, la 
que no excederá de un dólar en moneda de los Estados Uni-
dos de América, para cada mil habitantes. Sin embargo, 
esa cuota podrá aumentarse mediante la recomendación 
unánime de los miembros de la Junta Directiva que repre-
sente los Estados Contratantes y con la aprobación de ias 
autoridades competentes de cada Estado Contratante. 

"La Unión Panamericana comunicará a los Gobiernos de 
los Estados Contratantes las cantidades que les correspon-
dan, las que deberán pagarse antes del 19 de julio de cada 
año. 

"El pago de la cuota correspondiente a cada Estado Con-
tratante se comenzará a partir de la fecha en que esta 
Convención éntre en vigor con respecto a ese Estado, calcu-
lándose la cantidad a base del número de meses completos 
que auedaren por terminarse dentro del año fiscal en curso. 

"El año fiscal del Instituto comenzará el 1<? de julio. 

"Idiomas. 

"ARTICULO X 
"Serán idiomas oficiales del Instituto el español, el in-

glés, el portugués y el^franpés. , 0 
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"Franquicia postal. 

� "ARTICULO XI 
"Los Estados Contratantes acuerdan hacer extensiva al 

Instituto, desde luégo dentro de sus respectivos territorios, 
y entre unos y otros, la franquicia postal establecida en las 
Convenciones Postales Interamericanas en vigencia, pi-
diendo a los Estados Miembros de la Unión Panamericana 
que no hayan ratificado la presente Convención, que con-
cedan al Instituto dicha prerrogativa. 

"Exención de impuestos. 

"ARTICULO XII 
"Los bienes inmuebles que posea el Instituto, en derecho 

o equidad, en cualquiera de los Estados Contratantes, y � 
que se utilicen exclusivamente para los fines que persigue 
el Instituto, estarán exentos de impuestos de cualquiera 
naturaleza, ya sean nacionales, estaduales, provinciales o 
municipales, con excepción de las tasas que deban ser pa-
gadas por razón de servicios o de mejoramientos públicos 
locales, que redunden en beneficio de dichos inmuebles. 

"El mobiliario, los efectos, enseres, utensilios, materiales 
de construcción o cualesquiera otros artículos destinados 
al uso oficial del Instituto, estarán exentos, en el territo-
rio de cualquiera de los Estados Contratantes, de todo gra-
vamen, incluyendo derechos aduaneros, contribuciones in-
directas o sobretasas, o cualesquiera otros. 

'"Estarán también exentos de toda clase de impuestos, en 
el territorio de cada uno de los Estados Contratantes, los 
fondos y otros bienes que se empleen para "los" fines del Ins-
tituto, y todos los contratos y actos oficiales del Instituto 
que se mantengan dentro de los límites de sus funciones. 

"Circulación de fondos. 

"ARTICULO XIII 
"Cada uno de los Estados Contratantes tomará las me- v 

didas que sean necesarias para facilitar el movimiento de 
los fondos del Instituto. 

"Facilidades para el personal y estudiantes. 

"ARTICULO XIV 
"Cada uno de ios Estados Contratantes conviene en acor-

dar a las personas al servicio del Instituto, o que realicen 
estudios auspiciados por él, todas aquellas facilidades que 
puedan conceder en cuanto concierne a exenciones de im-
puestos y otros recargos que afecten la entrada, viajes y re-
sidencia de tales personas, conforme a sus leyes y regla-
mentos. 

"Firma y ratificación. 

"ARTICULO XV 

"1. El original de la presente Convención, redactado en 
los idiomas español, inglés, portugués y francés, será de-
positado en la Unión Panamericana, y abierto a la firma 
de los Gobiernos de las Repúblicas Americanas. La Unión 
Panamericana enviará copias certificadas auténticas de 
la presente Convención a los Gobiernos signatarios y a los 
Gobiernos de los Estados no signatarios que sean miembros 
de la Unión Panamericana. La Unión Panamericana in-
formará a todos los Gobiernos de los países miembros de 
la Unión Panamericana acerca de las firmas de adhesión 
que se registren y de las fechas respectivas de las mismas. 

"2. La presente Convención será ratificada por los Esta-
dos signatarios de acuerdo con sus respectivos procedi-
mientos constitucionales. Los instrumentos de ratifica-
ción serán depositados en la Unión Panamericana, la que 
comunicará a todos los Gobiernos signatarios los datos so-
bre cada ratificación depositada. 

"3. La presente Convención estará en vigor tres meses 
después de que se hayan depositado en la Unión Paname-
ricana cinco ratificaciones cuando menos. Cualquiera ra-
tificación que se reciba después de que la presente Conven-
ción éntre en vigor, tendrá efecto un mes después de la fe-
cha del depósito de dicha ratificación en la Unión Paname-
ricana. . / 

"Denuncia. 

"ARTICULO XVI 
"1. La presente Convención, de acuerdo con lo dispuesto 

en el párrafo 2<? de este artículo, regirá indefinidamente, 
pero podrá ser denunciada por cualquier Estado Contratan-
te, dando aviso por escrito a la Unión Panamericana, la 
cual informará a todos los otros Estados Contratantes acer-
ca de cada notificación de denuncia que sea recibida. Trans-
currido un año a contar de la fecha en que haya sido reci-
bida por la Unión Panamericana la notificación de denun-
cia, la presente Convención cesará en sus efectos para el 
Estado denunciante, ppro permanecerá en p\eno efecto eri 
Jo que respectaba todos los otros Estados Cdntratántes.' 

t'2. En el caso de que el número de Estados Contratantes 
quedare reducido % menosj de cinco, como resultado de las 
denuncias, los Estadps restantes, se consultarán recipro-
camente ¿y de inod^ %me|iato, cón el objeto de revisar la 
presente Convención y resolver lo convéniente sobre el fu-
turo del Instituto. Si dentro de dos años, a partir de la 
fecha en que el número de Estados quedare reducido a me-
nos de cinco, como resultado de denuncias, esos Estados no 
hubieren llegado a un acuerdo respecto a la .continuidad 
de la. Convención y al futuro dél Instituto, la Convención 
cesará de tener vigor seis meses después de la fecha en que 
cualquiera de dichos Estados notifique por escrito a los 
otros su intención de terminarla. En el caso de que la Con-
vención cesara de tener efecto, el futuro destino del Insti-
tuto será determiflatíto por el Consejo Directivo de la Unión 
Panamericana. 

"EN FE DE LO CUAL los infrascritos Plenipotenciarios, 
después de haber depositado sus plenos poderes, que se han 
encontrado en buena y debida forma, firman y sellan la 
presente Convención en español, inglés," portugués y fran-
cés, en la Unión Panamericana, Wáshington, D. C., en nom-
bre de sus respectivos Gobiernos, en las fechas indicadas 
al lado de las firmas. 

"Por Costa Rica: 
"(Firmado), Carlos Manuel Escalante—15 de enero 
de 1944. (Sello). 

"Por Nicaragua: 
"(Firmado), Guillermo Sevilla Sacasa—15 de enero de 

1944. (Sello). ^ 
"Por Panamá: 

"(Firmado), Enrique A. Jiménez—15 de enero de 
1944. (Sello). 

"For the United States of America: 
"(S.), Cordell Hull—January 15, 1944. (Seal). 

"Por Cuba: 
"(Firmado), Aurelio F. Concheso—20 de enero de 
1944. (Sello). 

"Por Ecuador: 
"(Firmado), C. E. Alfaro—20 de enero de 1944. (Sello). 

"Por Honduras: 
"(Firmado), Julián R. Cáceres—20 de nnero de 1944. 
(Sello). 

"Por la República Dominicana: 
"(Firmado), A. Copello—28 de enero de 1944. (Sello). 

"Por El Salvador: 
"(Firmado), Héctor David Castro—18 de febrero de 
1944. (Sello). 

"Por Guatemala: 
"(Firmado), Adrián Recinos—16 de marzo de 1944. 
Sello). . � N 

"Por Uruguay: 
"El Plenipotenciario del Uruguay firma la Conven-
ción bajo la reserva de su posterior aprobación par-
lamentaria, conforme al artículo 157, inciso 21, de la 
Constitución de la República.—(Firmado), J. C. Blan-
co—17 de abril de 1944. (Sello). 

"Por Chile: 
"(Firmado), R. Michels—13 de mayo de 1944. (Sello). 

"Rama Ejecutiva del Poder Público—Bogotá, agosto 
18 de 1948. 

"Apruébase la preinserta Convención que crea el Insti-
tuto Interamericano de Ciencias Agrícolas, aprobada por 
el VIII Congreso Científico Americano, celebrado en 
Wáshington en el año de 1940. 

"Sométase a la consideración-del Congreso Nacional, pa-
ra los efectos constitucionales. 

"MARIANO OSPINA PEREZ—El Ministro de Relaciones 
Exteriores, Eduardo ZULETA ANGEL—El Ministro de Agri-
cultura y Ganadería, Pedro CASTRO MONSALVO.", 

decreta: 

ARTICULO PRIMERO, Autorízase la adhesión de Colom-
bia a la Convención que crea el Instituto Interamericano 
de Ciencias Agrícolas, aprobado por el Octavo Congreso 
Científico Americano celebrado en Wáshington en el año 
de 1940. 

«* ARTICULO SEGUNDO. Autorízase al Gobierno para ha-
cer las apropiaciones correspondientes, con imputación al 
presupuesto del Ministerio de Agricultura y Ganadería, con 
el objeto de que la República pueda cupiplir los compromi-

sos que sé derivan dié M á Sáhiésidxlf - W E - y 5 "L<l'y 1 
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Dada en Bogotá a veintiséis de julio de mil novfCle^tQS' 
cuarenta y nueve. -

El Presidente del Senado, FRANCISCO' ELADlo 'RAMI-
REZ—Él presidente de la (Méia^-de Sepresení^tes, JÚ-,, 
LIO CESAR TURBAY A Y ALA—El Secretaria del Senado, . 
Carlos V. Secretarla de í& Cámara de ftepresentón- . 
tes, Alvaro Ayala M- ,, 

República de' Colombia—Gobierno NácionalrtrBogotá, seis 
de septiembre de mil novecientos cuarenta y nueve." 

Publíquese y ejecútese. 
MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Educación Nacional, encangado del Despa- , 
cho de Relaciones ExteTiores, Etiseo Arango—El Ministro 
de Agricultura y Ganadería, Santiago Trujillo Gómez . 

LEY 10 DE 1949 (SEPTIEMBRE'1») 
por Ja cual se ordena Ja coinstrucción, del Palacio para, re- . 
sidencia de los presidentes de :0olpíabi^r, y se provee a la 

adquisición de unos Inmuebles con el misino; destino. 
El Congreso de Colombia „ 

decreta; 
ARTICULO La Nación construirá en Bogotá el nuevo 

Palacio para residencia de los Presidentes de Colombia, 
aprovechando para ello el sitio ocupado actualmente por 
el edificio llamado Palacio de la Carrera, y las zonas ad-
yacentes de propiedad particular, comprendidas entre las 
carreras séptima y octava y las calles séptima y octava, 
así como ias demás que Juzgue necesarias. 

ARTICULO 29 Declárase de utilidad pública la adquisi-
ción de las edificaciones mencionadas en el artículo ante-
rior. El Personero Municipal de Bogotá procederá a la 
compra o expropiación, si fuere el caso, de dichos inmuebles, 
con destino a la Nación, de acuerdo con las prescripciones 
de la Ley ^ de 1943. 

ARTICULO 39 El Gobierno podrá ocuparinmediatamen-
te las edificaciones de propiedad particular comprendidas 
entre las carreras séptima y octava y las calles séptima y 
octava, a las cuales se ha hecho referencia en los artículos 
anteriores; y procederá a indemnizar de acuerdo con la ley 
a las personas naturales o jurídicas que las ocupaban el 28 
de abril de 1948. 

ARTICULO 49 En la Ley de Apropiaciones para la vigencia 
de 1950 se incluirá una partida no menor de un millón de 
pesos ($ 1.000.000.00), con destino a los gastos que demande 
el cumplimiento de la presente Ley. En caso de q-ue así no 
se hiciere, el Gobierno queda facultado para abrir los cré-
ditos adicionales que se requieran para el. mismo fin. 

ARTÍCULO 59 Deróganse las disposiciones legales que 
sean incompatibles con la presente Ley. 

ARTICULO 69 Esta Ley regirá desde su promulgación. 

Dada en Bogotá a siete de septiembre de mil novecientos 
cuarenta y nueve. 

El Presidente del Senado, FRANCISCO ELADIO RAMI-
REZ—El Presidente de la Cámara de Representantes, JU-
LIO CESAR TURBAY AYALA-—El Secretario del Senado, 
Carlos V. Rey—El Secretario de la Cámara de Representan-
tes, Ignacio Amaría González. 

República de Colombia—Gobierno Nacional—Bogotá, diez 
y nueve de septiembre de mil novecientos cuarenta y nueve. 

Publíquese y ejecútese. 
MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, Hernán Jara-
millo Ocampo—El Ministro de Obras Públicas, Víctor Ar-
chila Briceño. 

LEY 11 de 1949 (SEPTIEMBRE 19) 
por la cual se honra la memoria del señor David Restrepo, 
benefactor de la clase media económica colombiana, y se 

dictan otras disposiciones. 
El Congreso de Colombia 

decreta: 
ARTICULO 19 La República de Colombia deplora el fa-

llecimiento del eximio ciudadano don David Restrepo Me-
jía y consagra un emocionado homenaje ,a su memoria. 

ARTICULÓ 29 Declárase al señor David Retrepo bene-
factor, por- haber legado la mayor parte de su fortuna para 
la fundación en la ciudad de Bogotá de una clínica de ma-
ternidad, destinada a prestar sus servicios a la clase medía, 
gratuitamente. 

ARTICULO 39 Exímese a la Clínica de Maternidad "Da-
vid Restrepo", que ha de funcionar en la ciudad dfe Bogotá^ 
con los bienes asignados por el filántropo señor David Res-
trepo, de toda clase de impuestos nacionales, directos o in-

¡ directos, incluyendo los de iaaportación de materiales y de--
*más elementos necesarios para Ja construcción del edificio 
y sostenimiento de la institución. 

ARTICULA .49 Copia de esta Ley, en nota» de estilo, será 
i enviad».a. (Joña Carlota. Restrepode Roctríguez. Maldonado, 

hermana del «xtiato. ' 
ARTICULO 59 Autorízase,, al Gobierno para arreglar ex-, 

trajudicáalmente eon los propietarios de te inmuebles que,,, 
arrendadas a. la-Nación para ei servicio de oficinas públi-
cas, quedaron destruidos por. los sucesos de abril del presen-
te año (1) el reconocimi^ntp. y pago del valor de las indem-
nizaciones a que hubiere lugar. 

Los contratos para verificar los arreglos que el Gobierno 
celebre en ejerciqio> de esta automación, requerirán para 
su validez la aprobación del Consejo de jSstado. 

ARTICULO 69 Esta Ley regirá desde su sanción. 
Dada en Bogotá a siete de septiembre de mil novecientos 

cuarenta y nueve. , . 
El Presidente del, Senado, FRANCISCO ELADIO RAMI-

REZ—El presidente de la Cámara de Representantes, JU-, 
LIO CÉSAR TURBAY AYALÁ—El Secretario del Senado, 
Carlos -V¡ Rey—El Secretario de la Cámara de Representan-
tes, Ignacio Amarís González. 

República de Colombia-—Gobierno Nacional—Bogotá, diez 
y nueve de septiembre de mil novecientos cuarenta y nueve. 

Publíquese y ejecútese. 
MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, Hernán Jara r 
millo Ocampo—El Ministro de Obras Públicas, Víctor Ar-
chilaBriceño. 

( U Error. 1948 

' PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA 

Se nombra Ministro 
de Comercio e Industrias» 

DECRETO NUMERO 3047 DF. 1949 (OCTUBRE 2) 
por el cual .se nombra Ministro de Comercio e Industrias. 

El Presidente de la República de Colombia, 
en uso de sus .facultades constitucionales, 

� DECRETA: 

Artículo único. Por haber sido nombrado Gobernador de Cun-
dinamarca el doctor Jorge Leyva, nómbrase Ministro de Co-
mercio e Industrias al doctor Alfonso Restrepo Moreno. 

Comuniqúese y publíquese. 
Dado en Bogotá a 2 de octubre de 1949. 

MARIANO OSPIXA PEREZ 

MINISTERIO DE GOBIERNO 

Se aceptan unas renuncias y se hacen varios 
nombramientos de Gobernadores. 

DECRETO NUMERO 3040 DE 1949 (OCTUBRE 2) 
por el cual se aceptan, unas renuncias y se hacen varios 

nombramientos de Gobernadores. 

El Presidente de la República de Colombia, 
en uso de sus facultades constitucionales, 

DECRETA: 
Articulo primero. Acéptanse las renuncias presentadas pol-

los doctores Alfonso Restrepo Moreno, encargado de la Gober-
nación de Antioquia; Rafael Gerlein y Villate, Gobernador del 
Atlántico;. Gonzalo Gaitán, Gobernado* de Cundinamarca, José 
Maria Rivera Daza, Gobernador del Magdalena; Carlos Vera Vi-
llamiz»r, Gobernador del Norte de Santander; Vicente García 
Córdoba, Gobernador del Valle. . 

Artículo Segundo. Nómbrase a los señores doctores Eduardo 
Berrio González, Gobernador de Antioqiiia; Alfredo Carbonell, 
Gobernador fiel Atlántico; Jorge Leyva, Gobernador de Cundi-
namarca; Antonio Escobar Camargo, Gobernador del Magdalena; 
Lucio Patón Núñez, Gobernador del Norte de Santander; Nico-
lás Borrero Olano, Gobernador del Valle. 

Comuniqúese y publíquese. 
Dado en Bogotá a 2 de octubre de 1949. v 

MAfílAXO OSPIXA PEREZ 
� El Ministro de Gobierno,... 

¡. s /,««Ignacio ANDRADE 


